
НЕМАЧКА DE 
 

Одељак I Живе животиње; животињски производи 

I Део: Списак артикала који су забрањени за увоз (или транзит) или 

артикала који се прихватају условно 

 

Овлашћени оператор НЕМАЧКЕ, Deutsche Post, обавестио је остале чланице Уније и њихове 

овлашћене операторе да су у складу са чланом 19. Конвенције UPU-а, људски остаци и 

посмртни пепео/прах забрањени у међународним поштанским пошиљкама намењеним 

Немачкој. 
 

Поглавље 1 Живе животиње 

• Забрањени артикли 

Све живе животиње, осим пчела, пијавица, свилених буба, паразита и 

истребљивача штетних инсеката намењених контроли штетних инсеката које 

размењују званично признате установе, мушице из породице Drosophilidae 

намењене биомедицинским истраживањима које размењују званично признате 

установе. 

• Артикли који се прихватају условно 

Пчеле, пијавице, свилене бубе, паразити и истребљивачи штетних инсеката 

намењених контроли штетних инсеката које размењују званично признате 

установе, мушице из породице Drosophilidae намењене биомедицинским 

истраживањима које размењују званично признате установе. Видети Део II, §1. 

Поглавље 2 Месо и јестиве изнутрице 

• Артикли који се прихватају условно 

Живинско месо и друге врсте меса. Видети Део II, § 1. 

• Забрањени артикли 

Месо паса, мачака, лисица, јазаваца и мајмуна. 

• Артикли који се прихватају условно 

Месо. Видети Део II, § 1. 

Поглавље 3 Рибе и ракови, мекушци и други водени бескичмењаци 

• Артикли који се прихватају условно 

Риба. Видети Део II, § 1. 

Поглавље 4 Млечни производи; птичја јаја; природни мед; јестиви производи 

животињског порекла, који нису укључени или наведени на другом месту 

• Артикли који се прихватају условно 

Млеко и млечни производи. 

Пачја јаја и јаја намењена лежењу. 

Производи од јаја и прерађевине. Видети Део II, § 1. 

Поглавље 5 Производи животињског порекла, који нису укључени или наведени на 

другом месту 

• Артикли који се прихватају условно 

Животињска длака и чекиње. 

Желуци животиња. 

Необрађено перје и делови пера. 

Кости и делови костију, коштано брашно. 

Слоновача, рогови, јеленски рогови, 

животињска клешта. Жлезде животиња. 

Сперма животиња. Видети Део II, § 1. 
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Одељак II Биљни производи 

Одељак III Животињске или биљне масти и уља и њихови производи; прерађене 

јестиве масти; животињски или биљни восак 

Одељак IV Прерађени (готови) прехрамбени производи: напици, жестока 

алкохолна пића и сирће; дуван и обрађене замене за дуван 

 

Поглавље 6 Живо дрвеће 

• Забрањени артикли 

Живе и мртве биљке за пренос у ЕМС пошиљкама. 

• Артикли који се прихватају 

условно Биљке и делови биљака. 

Видети Део II, § 2. 

Поједине врсте отровних печурака, патогени агенси, патогени микроби који 
изазивају болести код животиња. Видети Део II, § 2. 

Поглавље 7 Јестиво поврће и поједино корење и гомољи 

• Артикли који се прихватају условно 

Поједине биљке и делови биљака из ваневропских земаља и земаља 

Источне и Југоисточне Европе. Видети Део II, § 2. 
Поглавље 8 Јестиво воће и језграсто воће; кора јужног воћа (агрума) или диња 

• Артикли који се прихватају условно 

Делови биљака и биљни производи. Видети Део II, § 2. 

Поглавље 9 Кафа, чај, матé (парагвајски чај) и зачини 

Артикли се прихватају безусловно. 

Поглавље 10 Житарице 

• Артикли који се прихватају условно 

Биљке и делови биљака, биљни производи и семе. Видети Део II, § 2. 

Поглавље 11 Производи млинарске индустрије; слад; скроб; инулин; пшенични глутен 

• Артикли који се прихватају условно 

Поједине житарице. Видети II Део, § 2. 

Поглавље 12 Семена уљарица и воће које садржи уље; разно зрневље, семена и воће; 

индустријске или медицинске биљке; слама и крмно биље 

• Артикли који се прихватају условно 

Биљке и делови биљака, биљни производи, семе, резнице. 

Слама. Кабасто храниво. Видети Део II, § 2. 

Поглавље 13 Природни лак; каучук, биљне смоле и остали биљни сокови и екстракти 

• Забрањени артикли 

Смола индијске конопље. Опијум. 

• Артикли који се прихватају условно 

Биљни производи. Видети Део II, § 2. 

Поглавље 14 Биљни материјали за плетарство; биљни производи који нису 
укључени или наведени на другом месту 
• Артикли који се прихватају условно 

Делови биљака, биљни производи. Видети Део II, § 2. 

Поглавље 15 Животињске или биљне масти и уља и њихови производи; прерађене 

јестиве масти; животињски или биљни восак 

• Артикли који се прихватају условно 

Животињски и биљни производи. Видети Део II, § 1 и 2. 
 

Поглавље 16 Прерађевине од меса, рибе или љускара, мекушаца или других водених 
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Одељак V Минерални производи 

бескичмењака 

• Забрањени артикли 

Прерађевине било које врсте које садрже метанол. 

Коњско месо и месо других копитара, осим танког црева 

• Артикли који се прихватају условно 

Видети Део II, § 1. 

Поглавље 17 Шећери и слаткиши са шећером 

Артикли се прихватају безусловно. 

Поглавље 18 Какао и какао производи 

• Артикли који се прихватају условно Какао 

производи. Видети Део II, § 2. 

Поглавље 19 Производи од житарица, брашна, скроба или млека; пекарски производи 

• Артикли који се прихватају условно 

Разни прехрамбени производи. 

Тестенине које садрже јаја. Остале тестенине. 

Видети Део II, § 4. 

Поглавље 20 Производи од поврћа, воћа, језграстог воћа или других делова биљака 

Артикли се прихватају безусловно. 

Поглавље 21 Разни јестиви производи (прерађевине) 

• Артикли који се прихватају условно 

Производи од кафе. 

Сладолед и одговарајући полупроизводи за чију производњу су потребна јаја. 
Видети Део II, § 4. 

Производи потребни за производњу пива. Видети Део II, § 2. 

Поглавље 22 Напици, жестока алкохолна пића и сирће 

• Артикли који се прихватају условно 

Пива произведена од базе слада. Видети Део II, § 2. 

• Забрањени артикли 

Апсинт и слични производи, као и сировине намењене за производњу наведених 

пића (есенције и екстракти), течности са садржајем алкохола од 82° и више. 

• Артикли који се прихватају условно 

Вина, десертна вина, вина шампањског типа, напици који садрже вино, жестока 
алкохолна пића. Видети Део II, § 6 и 7. 

Поглавље 23 Остаци и отпаци у прехрамбеној индустрији; готова сточна храна 

• Артикли који се прихватају условно Сточна храна. 

Видети Део II, § 5. 

Поглавље 24 Дуван и фабричке замене за дуван 

•  Артикли који се прихватају условно 

Сирови дуван. 

Цигарете, цигаре, остали дувански производи. Дуван за пушење. 

Видети Део II, § 6. 
 

Поглавље 25 Со; сумпор; земља и камен; гипсани материјали; крец и цемент 

• Забрањени артикли 

Земља пореклом из ваневропских земаља која садржи делове биљака или хумус, 
осим тресета. 
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Одељак VI Производи хемијске индустрије и сродних делатности 

• Артикли који се прихватају условно 

Нитрити, јодирана кухињска со. 

Видети Део II, § 10. 

Поглавље 26 Руде, шљака и пепео 

• Забрањени артикли. 

Руде уранијума. Руде торијума. 

Видети Поглавље 28, ставку 28.44. 
Поглавље 27 Минерална горива, минерална уља и производи настали њиховом 

дестилацијом; битуменски материјали; минерални восак 
• Артикли који се прихватају условно 

Рабљено уље. Видети Део II, § 9. 
 

Поглавље 28 Неорганске хемикалије; органска и неорганска једињења племенитих 

метала, метала ретких земаља, радиоактивних елемената или изотопа 

• Забрањени артикли 

Гасови или запаљива гасовита једињења; гасови који се пале у додиру с 

водом. Спонтано запаљиви материјали, на пример материјали са тачком 

паљења нижом од 21°C. 

Отровне материје. 

Под појмом „отровне материје“ подразумевају се материје које се као такве 

означавају у складу са постојећим законодавством и уредбама. 

Корозивне материје. 

Киселине; базе; производи, соли метала и корозивни агенси који изазивају 
сузење, као и слабо испарљива сумпорна једињења. 

Бели или жути фосфор. 

Радиоактивне материје за које је потребна посебна дозвола за транспорт у складу 

са домаћим прописима Савезне Републике Немачке из области заштите од 

радијације (Strahlenschutz-verordnung). При ваздушној отпреми, морају се 

поштовати и текући прописи IATA. 

• Артикли који се прихватају условно 

Биљни лековити производи. Видети Део II, § 2. 

Поглавље 29 Органске хемикалије 

• Забрањени артикли 

DDТ и производи у које се додаје DDТ. 

Тецности са садржајем алкохола који је једнак или виши од 82%. 

Анестетици. 

• Артикли који се прихватају условно 

Биљни лековити производи. Видети Део II, § 2. 

Поглавље 30 Фармацеутски производи 

• Забрањени артикли 

Сви производи који садрже метил-алкохол. Делови тела папкара и копитара 

који нису намењени за људску употребу. Анестетици. 
Одређени штетни вируси. 

• Артикли који се прихватају условно 

Вакцине са патогеним микробима који изазивају болести животиња; лекови за 

које је неопходна дозвола и регистрација; фабрички лекови, серуми и антигени 

намењени испитивању, хируршки материјал за шивење. 

Вакцине и лекови за животиње. 
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Одељак VII Пластика и производи од пластике; гума и производи од гуме 

Стерилни материјал за шивење. 

Видети Део II, § 11. 

Поглавље 31Ђубрива 

• Артикли који се прихватају условно 

Животињска ђубрива. Видети Део II, § 1. 

Поглавље 32 Екстракти за штављење и бојење; танини (штавила) и њихови деривати; 
боје, пигменти и друга средства за бојење; боје и лакови; столарски кит и 
остале смоле; мастила 
Артикли се прихватају безусловно. 

Поглавље 33 Етерична уља и смоле; парфимеријски, козметички или тоалетни 

производи 

• Артикли који се прихватају условно 

Козметички производи, производи за чишцћење и одржавање. 

Видети Део II, § 1. 

Поглавље 34 Сапун, органски површински активни реагенси, препарати за прање, 

препарати за подмазивање, вештачки воскови; обрађени воскови; 

производи за полирање или чишћење, свеће и слични артикли, пасте за 

моделовање, „зубни воскови“ и стоматолошки производи на бази гипса 

• Артикли који се прихватају условно 

Козметички производи, артикли за општу употребу као што су козметички 

производи и производи за чишћење и одржавање. 

Видети Део II, § 1. 
Поглавље 35 Албуминоидне (протеинске) материје; модификовани скроб; лепила; 

ензими 

• Артикли који се прихватају условно Вештачка сиришта. 

Видети Део II, § 1. 

Поглавље 36 Експлозиви; пиротехнички производи; шибице, пирофорне (спонтано 
запаљиве) легуре; неки запаљиви производи 

• Забрањени артикли 

Спонтано запаљиви материјали; лако запаљиви материјали – нпр. материјали са 

тачком паљења нижом од 21°C; тецности са садржајем алкохола који је једнак 

или виши од 82%; експлозивни и запаљиви материјали и артикли пуњени 

експлозивним материјалом. 

Барути. 

Фабрички произведени експлозиви осим прашкастих ракетних горива. 

Упаљачи за експлозиве свих врста. 

Пиротехничке компоненте за ватромет свих врста. 

Шибице на бази белог или жутог фосфора. 

Поглавље 37 Фотографски и кинематографски производи 

• Забрањени артикли 

Фотографске плоче, негативи итд. који се могу користити за фалсификовање 

кованог новца и докумената, за производњу штампаних ствари и репродукција 

које личе на папирне новчанице. Видети забрањене артикле наведене у 

Поглављу 49. 

Поглавље 38 Разни хемијски производи 

Артикли се прихватају безусловно. 
 

Поглавље 39 Пластика и производи од пластике 

Артикли се прихватају безусловно. 

Поглавље 40 Гума и производи од гуме 



НЕМАЧКА DE 
 

Одељак X Дрвна целулоза или други влакнасти целулозни материјали; отпаци и 

уситњени папир или картон; папир и картон и њихови производи 

Артикли се прихватају безусловно. 
 

 

Поглавље 41 Сирова кожа (осим необрађеног крзна) и обрађена кожа 

• Забрањени артикли 

Животињска кожа и крзно. Видети Део II, § 1. 

Поглавље 42 Артикли од коже; седларска опрема и опрема за презање; артикли за 

путовање, ручне торбе и слични артикли; производи од животињских 

изнутрица осим изнутрица свилене бубе 

• Артикли који се прихватају условно 

Артикли произведени од животињске коже и крзна. Видети Део II, § 1. 

Поглавље 43 Крзна и вештачко крзно; индустријски крзнарски производи 

• Артикли који се прихватају условно Животињске коже и крзна. 

Видети Део II, § 1. 

 

 

 

Поглавље 44 Дрво и производи од дрвета; дрвени угаљ (ћумур) 

• Забрањени артикли 

Суво дрво винове лозе. 

Коришћене виноградарске притке. 

Коришћене кошнице, без пчела. 

Поглавље 45 Плута и производи од плуте 

Артикли се прихватају безусловно. 

Поглавље 46 Индустријски производи од сламе, еспарто траве или другог материјала за 
плетење; корпе и плетарски производи 
• Забрањени артикли 

Коришћене кошнице, без пчела. 
 

Поглавље 47 Дрвна целулоза или други влакнасти целулозни материјали; отпаци и 

уситњени папир или картон 

Артикли се прихватају безусловно. 

Поглавље 48 Папир и картон; производи од папирне пулпе, папира или картона 

• Артикли који се прихватају условно 

Папир за производњу дуговних признаница. 

Видети Део II, § 12. 

Папир за производњу новчаница. 

Цигарет-папир (обичан и увијен у ваљак). 

Видети Део II, § 8. 

Поглавље 49 Штампане књиге, новине, слике, и остали производи штампарске 

делатности; рукописи, куцани текстови и нацрти 

• Забрањени артикли 

Штампане ствари и репродукције које наликују папирним новчаницама. 

Противуставни артикли, средства намењена пропаганди и саботажи. 

Одељак VIII Сирова кожа, обрађена кожа, крзна и њихови производи, седларска 

опрема и опрема за презање; артикли за путовање; ручне торбе и слични 

артикли; производи од животињских изнутрица (осим изнутрица свилене 

бубе) 

Одељак IX Дрво и производи од дрвета; дрвени угаљ; плута и производи од плуте; 

индустријски производи од сламе, еспарто траве или другог материјала 

за плетење; корпе и плетарски производи 
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Одељак XI Текстил и текстилни производи 

Публикације, аудио или видео медијуми чије илустрације или прикази позивају 

на рат, противуставна пропагандна средства, знакови организација у супротности 

са уставом, излагање порузи председника Савезне Републике Немачке, немачке 

државе, њених симбола и уставних тела, пропаганда намењена изазивању немира 

у Савезној армији (Бундесверу). 

Величање насиља, позивање на расну мржњу, угрожавање омладине. 

Публикације, аудио или видео медијуми итд. у којима се описује насиље над 

људима на суров и нехуман начин, који тиме величају или умањују значај 

насиља, или у којима се позива на расну мржњу, уколико нису намењени 

искључиво за личну употребу примаоца или су намењени продаји или 

наручивању путем поште; остале публикације за које је очигледно да могу 

озбиљно угрозити морал деце и малолетника, или које су сврстане у списак 

публикација које представљају моралну опасност за омладину, намењене 

продаји или наручивању путем поште. 

Порнографске публикације, аудио или видео медијуми итд. уколико се у 

њима крше одредбе кривичног законика, које нису намењене искључиво 

за личну употребу примаоца или су намењене продаји или наручивању 

путем поште. 

Пошиљке које у пољу за адресу садрже натписе политичке или верске садржине. 

• Артикли који се прихватају условно 

Средства плаћања, хартије од вредности. 

Видети Део II, § 15. 

Поглавље 50 Свила 

Артикли се прихватају безусловно. 

Поглавље 51 Вуна, фина (прерадена) или груба животињска длака; предиво и тканине од 

коњске длаке 

• Артикли који се прихватају условно 

Вуна, животињска длака. 

Видети Део II, § 1. 

Поглавље 52 Памук 

Артикли се прихватају безусловно. 

Поглавље 53 Друга биљна текстилна влакна, папирне нити и тканине од папирних нити 

Артикли се прихватају безусловно. 

Поглавље 54 Вештачка влакна; траке и слични синтетички текстилни материјали 

Артикли се прихватају безусловно. 

Поглавље 55 Предива од синтетичких влакана 

Артикли се прихватају безусловно. 

Поглавље 56 Вателин, филц и неткани материјали: специјална предива: конци, 

конопци, ужад, дебела ужад и предмети од тога 

Артикли се прихватају безусловно. 

Поглавље 57 Теписи и друге текстилне подне облоге 

Артикли се прихватају безусловно. 

Поглавље 58 Специјалне тканине; текстилни материјали са ресама; чипка; 

таписерије (гоблени); поруби; вез 

Артикли се прихватају безусловно. 

Поглавље 59 Импрегнирани, обложени, пресвучени или ламинирани текстилни 

материјали; текстилни артикли погодни за индустријску употребу 

Артикли се прихватају безусловно. 
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Одељак XII Обућа, одевни предмети и украси за главу, кишобрани, сунцобрани, 

штапови за шетњу, штапови за помоћ при седању, бичеви, бичеви за јахање 

и њихови делови; прерађено перје и производи од перја; вештачко цвеће; 

артикли направљени од људске косе 

Одељак XIII Артикли од камена, гипса, цемента, азбеста, лискуна или сличних 
материјала, керамички производи, стакло и стакларија 

Одељак XIV Природни или узгајани бисери, драго или полудраго камење, племенити 

метали, позлата од племенитих метала и производи од њих; бижутерија; 

ковани новац 

Одељак XV Неплеменити метали и артикли од неплеменитих метала 

Поглавље 60 Плетене и хеклане тканине 

Артикли се прихватају безусловно. 

Поглавље 61 Одевни предмети и прибор за одећу који је плетен или хеклан 

Артикли се прихватају безусловно. 

Поглавље 62 Одевни предмети и прибор за одецу који није плетен или хеклан 

Артикли се прихватају безусловно. 

Поглавље 63 Остали готови текстилни производи; комплети; ношена гардероба и 

ношени текстилни артикли, крпе 

Артикли се прихватају безусловно. 
 

Поглавље 64 Обућа, саре чизама и слично; делови ових производа 

Артикли се прихватају безусловно. 

Поглавље 65 Одевни предмети и украси за главу и њихови делови 

Артикли се прихватају безусловно. 

Поглавље 66 Кишобрани, сунцобрани, штапови за шетњу, штапови за помоћ при 
седању, бичеви, бичеви за јахање и њихови делови 
Артикли се прихватају безусловно. 

Поглавље 67 Прерађено перје и паперје и производи направљени од перја и паперја; 
вештачко цвеће; артикли од људске косе 
Артикли се прихватају безусловно. 

Поглавље 68 Артикли од камена, гипса, цемента, азбеста, лискуна и сличних материјала 

Артикли се прихватају безусловно. 

Поглавље 69 Керамички производи 

Артикли се прихватају безусловно. 

Поглавље 70 Стакло и стакларија 

Артикли се прихватају безусловно. 

Поглавље 71 Природни или узгајани бисери, драго или полудраго камење, племенити 

метали, позлата од племенитих метала и производи од њих; бижутерија; 

ковани новац 

• Забрањени артикли 

Ковани новац, медаље. Ковани новац повучен из оптицаја; ковани новац без 

вредности за плаћање; ковани новац фалсификован или кривотворен почев 

од 1850. године надаље. Фалсификоване или кривотворене медаље почев од 

1850. године надаље. 

Поглавље 72 Гвожђе и челик 

Артикли се прихватају безусловно. 

Поглавље 73 Артикли од гвожђа и челика 

Артикли се прихватају безусловно. 
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Одељак XVI Машине и механички апарати; електрична опрема; њихови делови; 

уређаји за снимање и репродукцију звука, уређаји за снимање и 

репродукцију телевизијске слике и звука и делови и прибор за ове артикле 

Поглавље 74 Бакар и артикли од бакра 

Артикли се прихватају безусловно. 

Поглавље 75 Никл и артикли од никла 

Артикли се прихватају безусловно. 

Поглавље 76 Алуминијум и артикли од алуминијума 

• Забрањени артикли 

Алуминијум у праху или алуминијумска прашина. 

Поглавље 77 (Резервисано за могућу будућу употребу у усклађеном 

систему) 

Поглавље 78 Олово и артикли од олова 

Артикли се прихватају безусловно. 

Поглавље 79 Цинк и артикли од цинка 

• Забрањени артикли 

Цинк у праху или цинкова прашина 

Поглавље 80 Калај и артикли од калаја 

Артикли се прихватају безусловно. 

Поглавље 81 Остали неплеменити метали; метал-керамика; њихови производи 

Забрањени артикли 

Магнезијум у праху или магнезијумска прашина. 

Поглавље 82 Алати, оруђа, прибор за јело, кашике и виљушке од неплеменитог метала; 

њихови делови од неплеменитог метала 

Артикли се прихватају безусловно. 

Поглавље 83 Разни предмети од неплеменитих метала 

Артикли се прихватају безусловно. 

Поглавље 84 Нуклеарни реактори, котлови, машине и механички апарати; њихови 

делови 

• Забрањени артикли 

Плоче, калупи, блокови или негативи који се могу користити за 

фалсификовање кованог новца и докумената и за производњу штампаних 

ствари и репродукција које наликују папирним новчаницама. 
Поглавље 85 Електричне машине, опрема и њихови делови; уређаји за снимање и 

репродукцију звука; уређаји за снимање и репродукцију телевизијске слике 
и звука; делови и прибор за ове артикле 
• Забрањени артикли 

Видети списак забрањених артикала у Поглављу 49. 

Уређаји за прислушкивање и „бубе“. 

 
Поглавље 86 Локомотиве за возове и трамваје, вагони и њихови делови; инсталације 

и погонска опрема за железничке и трамвајске шине; све врсте 

механичке опреме (укључујући и електро-механичку) за саобраћајну 

сигнализацију 

Артикли се прихватају безусловно. 

Поглавље 87 Друга возила, осим железничких или трамвајских вагона и њихови делови 

и прибор 

Одељак XVII Возила, авиони, бродови и пратећа транспортна опрема 
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Одељак XVIII Оптички, фотографски, кинематографски, мерни, контролни, прецизни, 
медицински или хируршки инструменти и апарати; зидни и ручни сатови; 
музички инструменти; њихови делови и прибор 

Одељак XIX Оружје и муниција; њихови делови и прибор 

Одељак XXI Уметнине, колекционарски предмети и антиквитети 

Артикли се прихватају безусловно. 

Поглавље 88 Авиони, свемирске летелице и њихови делови 

Артикли се прихватају безусловно. 

Поглавље 89 Бродови, чамци и пловни објекти 

Артикли се прихватају безусловно. 

Поглавље 90 Оптички, фотографски, кинематографски, мерни, контролни, прецизни, 

медицински или хируршки инструменти и апарати; њихови делови и 

прибор 

Артикли се прихватају безусловно. 

Поглавље 91 Сатови и ручни сатови, као и њихови делови 

Артикли се прихватају безусловно. 

Поглавље 92 Музички инструменти; делови и прибор за ове артикле 

Артикли се прихватају безусловно. 
 

Поглавље 93 Оружје и муниција, њихови делови и прибор 

• Забрањени артикли 

Ватрено оружје и слично; ручно ватрено оружје; аутоматско ватрено оружје; 

оружје за убадање или бацање; основни делови ватреног оружја; оружје за 

одвраћање и оружје које садржи надражљиве материје; инфрацрвени уређаји за 

осматрање; ножеви „скакавци“ и ножеви са сечивом на увлачење; челичне 

шипке, пендреци или „боксери“; муниција, пројектили који садрже опојне 

дроге, сузавац или надражљиве супстанце. 

•  Артикли који се прихватају условно Оружје и муниција. 

Видети Део II, § 14. 

 

Поглавље 94 Намештај, лежајеви, душеци, носачи за душеке, јастуци и слична пуњена 

опрема; лампе и опрема за расвету који нису другде наведени или 

уврштени; светлећи знаци, светлеће плочице са натписом и слично; 

монтажни објекти 

Артикли се прихватају безусловно. 

Поглавље 95 Играчке, реквизити за игру и спорт; њихови делови и прибор 

• Забрањени артикли 

Играчке у виду оружја чији је увоз забрањен према законским прописима из 

области оружја. 

Видео-игре. 

Видети списак забрањених артикала у Поглављу 49. 

• Артикли који се прихватају условно 

Играчке, предмети шаљиве природе. 

Видети Део II, § 4. 

Поглавље 96 Разни фабрички артикли 

• Забрањени артикли Литијумске батерије 
 

Поглавље 97 Уметнине, колекционарски предмети и антиквитети 

Одељак XX Разни фабрички артикли 
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Артикли који се прихватају условно 

Видети списак забрањених артикала у Поглављу 49. Ковани новац и медаље. 
Видети списак забрањених артикала у Поглављу 71. 

 

II Део: Услови за прихватање артикала који се увозе или су у транзиту 

 
1. Животиње, животињски производи и храна животињског порекла 

Општа начела 

Увоз животиња (живих или мртвих) и производа животињског порекла (месо, живинско 

месо, риба и друга прехрамбена роба животињског порекла) из трећих земаља подлеже 

већем броју одредаба домаћег и ЕУ законодавства које се могу мењати. Пошиљаоцу се 

препоручује да се, пре слања, код надлежних власти у месту примаоца распита о 

одговарајућим детаљима. 

У начелу, забрањен је увоз меса које се конзумира у ограниченом виду или је штетно за 

здравље људи. Одређени адитиви и боје такође могу утицати на конзумацију. 

Пачја јаја која садрже ембрионе а намењена су људској употреби морају садржати 

прописане ознаке. У начелу, животињска вуна, длаке и чекиње морају бити суви и добро 

упаковани. 

За остале артикле морају се поштовати тренутно важеће одредбе. Увоз производа из трећих 

земаља подлеже званичном прегледу. 

У начелу, уз одговарајуће пошиљке неопходно је приложити неопходна документа 

(ветеринарске потврде, друге потврде здравствене природе итд). При увозу пошиљака, врши 

се провера докумената и садржаја, а пошиљке подлежу и граничној контроли (коју врши 

Гранична ветеринарска служба) при одговарајућим царинским органима. 

Изузетак 

Следеће пошиљке се могу увозити преко поште, ако су адресоване на појединце и немају 

комерцијалну намену: 

1 kg меса или месног производа из трећих земаља или одређених делова трећих земаља, 

према одлуци Европске Уније која је објављена у Савезном билтену правних обавештења; 

остали прехрамбени производи који се налазе у поклон-пошиљкама намењеним 

појединцима, за личну употребу и конзумацију примаоца; 

необрађени ловаци трофеји из европских земаља. 

Посебне одредбе 

Неке животиње и биљке се налазе под заштитом према одредбама Вашингтонске конвенције 

и прописима Европске Уније. Наведене одредбе се односе и на мртве животиње и биљке, 

делове и производе од таквих животиња. 

С тим у вези, увоз ових производа према било ком царинском режиму, укључујући и транзит 

од једне државне границе до друге током којег садржај пошиљке остаје очуван, дозвољен је 

према следећим одредбама: 

 увоз преко одговарајућег царинског органа; 
 предочавање следећих докумената: 

• увозна или транзитна дозвола; 
• извозна дозвола земље порекла. 

У складу са прописима ЕУ који су ступили на снагу 1. јануара 2003, увоз меса и месних 

производа (осим срнетине и јеленског меса), живинског меса и производа од живинског меса, 

као и млека и млечних производа из земаља ван Европске Уније, које је упућено у виду 

поштанских пошиљака приватним примаоцима у Немачкој, подлеже истим ветеринарским 

захтевима као и комерцијални увоз. Уз пошиљке које садрже наведене производе морају се 

приложити одговарајуће здравствене потврде у складу са законодавством ЕУ. 

У складу са прописима ЕУ који су ступили на снагу 1. јануара 2003, увоз меса и месних 

производа (осим меса дивљаци), живинског меса и производа од живинског меса, као и млека 
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и млечних производа из земаља ван Европске Уније, које је упућено у виду поштанских 

пошиљака приватним примаоцима у Немачкој, подлеже истим ветеринарским захтевима као 

и комерцијални увоз. Уз пошиљке које садрже наведене производе морају се приложити 

одговарајуће здравствене потврде у складу са законодавством ЕУ. Мање количине 

карамела, чоколаде и кекса могу се увозити и без потврда. 

Поред тога, као последица птичјег грипа и са тренутним ступањем на снагу, у Немачку се путем 

поште не могу увозити живина и друге птице, перје, необрађени ловачки трофеји или други 

птичји производи из следећих земаља: Индонезија, Хонг Конг, Хрватска, Камбоџа, Казахстан, 

Малезија, Народна Република Кина, НДР Кореја, НДР Лаос, Пакистан, Румунија, Руска 

Федерација, Тајланд, Тајван, Турска, Украјина и Вијетнам. 

Поред тога, забрањен је увоз необрађеног перја и делова пера из следећих земаља: Азербејџан, 
Грузија, Исламска Република Иран, Јерменија и Сиријска Арапска Република. 

Прописано је да се увоз необрађеног перја и делова пера из земаља ван Европске Уније забрањује 

до 31. јула 2006. Ако се обрађено перје и делови пера шаљу у комерцијалне сврхе, у приложеном 

трговачком документу мора се назначити да су перје или делови пера третирани паром или на 

неки други начин који обезбеђује уклањање патогених микроорганизама. Ови прописи се 

примењују на писмоносне пошиљке, поштанске пакете и ЕМС пошиљке. 

Прописи који се односе на увоз меса и месних производа, живинског меса и производа од 

живинског меса, млека и млечних производа и на забрану увоза живинских и птичјих производа 

из наведених земаља примењују се на писмоносне пошиљке, поштанске пакете и ЕМС пошиљке. 

Пошиљке које садрже робу наведеног типа а у прилогу не садрже одговарајуће здравствене 

потврде неће бити примљене на царињење већ ће се вратити пошиљаоцу. 

2. Биљке, делови биљака, производи од биља, производи за заштиту биља 

Општа начела 

Биљке, делови биљака, биљни производи, семе, резнице и производи који јесу или могу 

бити преносиоци штетних организама могу се увозити искључиво под одређеним 

условима. У зависности од порекла и врсте, мора се обезбедити одговарајућа потврда и 

извршити провера. За сваку врсту семена које се увози из земаља изван Европске 

уније потребан је фитосанитарни сертификат за увоз који је издала земља 

порекла.Одговарајуће информације се могу добити код Савезног министарства за храну, 

пољопривреду и шумарство, као и код службе за здравствену заштиту биља одговарајуће 

савезне покрајине (Länder) или надлежних царинских служби. Треба узети у обзир, на 

пример, да се следећи производи морају испитати и да уз њих мора бити приложена 

одговарајућа потврда: земља која садржи делове биљака или хумус; природна ђубрива на 

биљној основи. 

Релевантни прописи EУ се могу наћи на интернет страници EУ: eur- 

lex.europa.eu/eli/reg_impl/2019/2072/oj. 

 
За производе намењене заштити биља потребна је одговарајућа потврда. У одређеним 
случајевима, Савезна биолошка служба (Biologische Bundesanstalt) може одобрити да се 
увезу одређени производи намењени за лечење биљака чији је увоз иначе забрањен. За 
увоз кабасте сточне хране и сламе потребна је дозвола. 

Посебне одредбе 
Посебне одредбе које се односе на заштиту биљних врста примењују се на исти начин као и 
одредбе које се тичу заштите животињских врста. 

3. Производи који се користе при производњи пива 

Стављање у промет било каквих производа који се користе при производњи пива, 

материја за конзумацију или пиварских замена који се користе за производњу пива у 

домаћим условима; такође, постоје и ограничења која се односе на сладно пиво. 

4. Остали прехрамбени артикли 

Одредбе на снази за прехрамбене артикле се морају примењивати на прехрамбене артикле, 

производе добијене прерадом дувана, козметичке производе и артикле опште намене, као 

https://eur-lex.europa.eu/eli/reg_impl/2019/2072/oj
https://eur-lex.europa.eu/eli/reg_impl/2019/2072/oj
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што су играчке, предмети шаљиве природе и производе за чишћење и одржавање. У вези са 

прехрамбеним артиклима животињског порекла, видети § 1. Замене за сириште се морају 

пријавити одговарајућим царинским органима и за њих је потребна увозна дозвола. 

 

5. Кабаста сточна храна 

Забрањен је увоз кабасте сточне хране, адитива и претходно произведених смеша које не 

задовољавају одредбе које се односе на кабасту сточну храну. 

 

6. Вина, десертна вина, вина шампањског типа, пића која садрже вино 

Вино и пића која садрже вино могу се увозити под условом да су у сагласности са 

одредбама које важе у Европској Унији и у земљи производње. На државном нивоу, 

забрањена је употреба различитих адитива и начина обраде. 

7. Жестока алкохолна пића 

Општа начела 

За жестока пића осим рума, арака, коњака и ликера потребна је увозна дозвола. 

Изузетак 

Увозна дозвола није потребна при слободној размени на нивоу Европске Уније или са 

афричким, карипским и пацифичким земљама (ACP земље). Под одређеним условима, 

дозвола се издаје у општем виду (нпр. за жестока пића која се конзумирају у готовом виду, 

као што је виски или жестока алкохолна пића на бази вина). 

8. Дуван 

Цигарете, цигаре, цигарилоси и дуван за лулу, осим дувана који није за пушење и цигарет- 

папира у облику ваљка, могу се увозити у малим затвореним паковањима прикладним за 

продају. Паковању мора бити уредно означено одговарајућим фискалним ознакама. 
Сирови дуван, замене за дуван и цигарет-папир се могу увозити, уз фискалну контролу, 
искључиво за примаоце који имају дозволу за пријем сировог дувана. 

9. Минерална уља 

За рабљена уља неопходна је декларација у складу са законодавством из области 

третирања отпада. 

10. Минералне материје 

За нитрите, јодирану кухињску со, јодиране замене за кухињску со и друге дијететске 

прехрамбене производе у које су додата једињења јода неопходна је увозна дозвола. 

11. Фармацеутски производи 

Општа начеела 
Уз лекове за које је неопходно одобрење или регистрација мора се приложити дозвола 
одговарајућег органа, у којој се потврђује да су испуњени одговарајући услови. 
Лекови, серуми и антигени намењени испитивањима и хируршки материјал за шивење може 
се увозити у комерцијалне и стручне намене, ради дистрибуције трећим лицима и искључиво 
уз дозволу одговарајућег органа. 
За вакцине са патогеним микробима који изазивају болести животиња неопходна је 
одговарајућа дозвола ветеринара. 

12. Књиге, брошуре, новине, штампане ствари, папир 

Папир који је сличан папиру за производњу немачких новчаница или дуговних признаница 

Трећег рајха, Савезне Републике Немачке или савезних покрајина, које су препознатљиве на 

основу својих спољашњих карактеристика, или папир који наведеном папиру наликује до те 

мере да се разлика може уочити искључиво пажљивим прегледом, може се увозити уз 

дозволу савезног министра финансија или Управи јавних дуговања (Bundesschulden- 

verwaltung). 
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13. Ратни материјал 

За увоз и транзит ратног оружја неопходна је дозвола. 

14. Оружје и муниција 

Општа начела 

Ако не постоји забрана увоза, оружје, делови оружја и пројектили могу се увозити 

искључиво уз посебну дозволу надлежног органа који одреди влада Немачке савезне 

покрајине или немачка савезна влада. 

Изузеци 

Ограничења се делимично укидају за учешће у догађајима који имају карактер 

традиционалних обичаја, које организују колекционари или за догађаје спортске природе 

(стрељаштво). Ако је такав случак, морају се обезбедити одговарајуће дозволе надлежних 

органа. 

 

15. Средства плаћања 

Увоз страних и домаћих средстава плаћања у готовини, или пренетих безготовинским 

средствима плаћања, као и немачких и иностраних хартија од вредности подлеже 

одговарајућим немачким правоснажним законским одредбама. 

16. Права заштите 

Роба која садржи ознаке, имена или адресе, или било какве другачије знакове које наводе 

нетачне податке у смислу географског порекла бице одузета при увозу, ради уклањања 

нетачних података. 

III Део: Специјалне одредбе, царина и друго 

 
1. Сачињавање царинских декларација 

Уз поштанске пошиљке упућене примаоцима у немачком делу царинске територије Европске 

Уније, на које се примењује царинска контрола, мора се приложити незапечаћена и уредно 

попуњена царинска декларација CN 23, читко исписана на енглеском, француском, 

италијанском или немачком језику. 

За царинску декларацију мора се користити образац који одговара декларацији CN23. Ако 

није такав случај, образац мора садржати следеће податке: име и адресу примаоца, 

категорију пошиљке, тачан опис свих елемената садржаја и број робе у складу са 

Усклађеним системом, вредност робе са ознаком валуте, масу пошиљке, земљу порекла робе, 

место и датум попуњавања обрасца, као и адресу и потпис пошиљаоца. 

Уредно попуњена царинска декларација CN 22 („Царина“) је обавезна за писмоносне 

пошиљке које садрже ствари и за мале пакете са највећом вредношћу од 300 DTS, и мора се 

налепити на њихову предњу страну. 

Ако вредност садржаја појединачне писмоносне пошиљке, укључујући и мале пакете, према 

изјави пошиљаоца, превазилази вредност од 300 DTS, или ако сам пошиљалац тако жели, на 

предњу страну пошиљке се морају залепити царинска декларација CN 23 и горњи део 

налепнице „Царина“ (CN 22). 

За поштанске пошиљке упућене из земаља цланица Европске Уније које садрже робу 

пореклом из ЕУ нису потребне царинске декларације CN 22 и CN 23. Острво Хелголанд 

(поштански број 27 498) и регион Бизингена (Büsingen, поштански број 78 266) не припадају 

немачком делу царинске територије Европске Уније, те је за њих неопходна царинска 

декларација. 

2. Прилагање фактура 

Фактура у два примерка се мора приложити уз све поштанске пошиљке упућене у Савезну 

Републику Немачку које садрже робу са плаћањем поузећем. Фактуре морају, у 

незапечаћеном виду, бити приложене уз царинску декларацију, или морају бити чврсто 
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налепљене на писмоносне пошиљке. 

За поштанске пошиљке упућене из земаља чланица Европске Уније које садрже робу 

пореклом из ЕУ нису потребне наведене фактуре. 

3. Прилагање потврде о пореклу, увозних дозвола итд. 

Ако су прописане, прималац је дужан да прибави и приложи у незапечаћеном виду уз 

царинску декларацију, или да чврсто налепи на поштанску пошиљку одговарајуће потврде о 

пореклу или здравствене потврде за биљке. 

По правилу, за увоз робе из земаља чланица Европске Уније која је пореклом из ЕУ више 

нису неопходне дозволе и сертификати, при чему важи да се одређене забране и ограничења 

примењују и даље. Међународне пошиљке које садрже фитосанитарну робу (биљке или 

семена), а које потичу изван ЕУ и које се шаљу у Немачку, морају бити у пратњи здравствене 

потврде. Биљкама које не поседују такву потврду више није дозвољен увоз у Немачку или 

друге земље ЕУ. Поред тога, за сваку врсту семена потребан је фитосанитарни сертификат за 

увоз који је издала земља порекла. 

Релевантни прописи ЕУ се могу наћи на интернет страници EУ: eur- 

lex.europa.eu/eli/reg_impl/2019/2072/oj. 

 

4. Царинске и друге одредбе 

Прописи у вези са увозом 
На све увезене пошиљке примењују се одговарајуће правоснажне одредбе немачког 

законодавства, што важи и за пошиљке које садрже средства плаћања и хартије од вредности. 

Царина неће дозволити увоз пошиљака које не испуњавају одговарајуће законске услове. 

Поклони 

Пошиљке са поклонима које се шаљу у комерцијалне сврхе, намењене су продаји или 

употреби у комерцијалне сврхе се не изузимају од плаћања царинских дажбина. Пошиљке за 

које се може доказати да садрже искључиво поклоне приватне природе се, под одређеним 

условима, ослобађају од плаћања царинских дажбина. Ови услови су наведени у 

Обавештењу о ослобадању од плаћања увозних дажбина за мале пошиљке које нису 

комерцијалне природе (Merkblatt über die Einfuhrabgabenfreiheit von Waren in Kleinsendungen 

nichtkommerzieller Art), које царинска управа објављује на неколико језика и дистрибуира 

бесплатно на захтев. Пошиљке упућене из земаља цчаница Европске Уније које садрже робу 

пореклом из ЕУ ослобођене су плаћања увозних дажбина и царинска служба их не обрађује. 

Према домаћем законодавству, Савезна Република Немачка не прихвата поштанске 

пошиљке, осим вредносних, које садрже новац и друге предмете од вредности, као што је 

метални новац, папирне новчанице, драго камење, накит и друге артикле веће вредности. 

 

5. Одредбе у вези са запленом поштанских пошиљака од стране царинских органа услед 

нетачних царинских декларација 

Тренутно, за поштанске пошиљке не постоје посебне одредбе у вези са кажњавањем 

прекршаја у смислу нетачних царинских декларација. На ову врсту прекршаја примењују се 

опште одредбе у вези са противправним увозом и извоз. 

https://eur-lex.europa.eu/eli/reg_impl/2019/2072/oj
https://eur-lex.europa.eu/eli/reg_impl/2019/2072/oj

